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to be silent, to be quiet
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o305/ ---, all the Lions were together at the entrance of their leader’s

cave, roaring loudly and gambolling about as lions use. As they were
thus roaring and playing, the Jackal too lifted up his voice. “Here’s this
Jackal, giving tongue along with us!” said the Lions; they felt ashamed,
and were silent. (The Jataka: Vol. I & II: Book II: p-46)
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53— epEmsn) Queahado5/ Now one day, he went to bathe along

with his teacher. There was an old woman, who had prepared some white
seeds, and strewed them out before her: there she sat, watching them.
The youth looked upon these white seeds, and desired to eat; he picked
up a handful, and ate them. “Yon fellow must be hungry,” thought she;
but she said nothing, and sat silent. (The Jataka: Vol. I & II: Book III: p-
194)
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Qcﬁesg(%o%(rg/ The chief disciple of the family priest approached his

teacher and asked, “Is it not written, Master, in our Vedas that there is
no happiness for those who take the life of any creature?” The priest
replied, “You are to bring here the king’s property, and we shall have
abundant dainties to eat. Only hold your peace.” (The Jataka: Vol. III &
IV: Book IV: p-30) (hold/keep your peace = to keep quiet even though
there is something you would like to say/ Longman Dictionary)
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to be still; to be static; to be quiet
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gﬁfeaac%cgorg/ For three years the slippers ruled the kingdom. The
courtiers placed these straw slippers upon the royal throne, when they
judged a cause. If the cause were decided wrongly, the slippers beat
upon each other, and at that sign it was examined again; when the
decision was right, the slippers lay quiet. (The Jataka: Vol. III & IV: Book
XI: p-82)
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ooo&goec%ooé) Q?GS@(%C\%OS/ Sakka, perceiving this, sent down a divine

dancer, bidding him make prince Maha-panada laugh. Then he came
and remained poised in the air above the royal courtyard, and performed
what is called the Half-body dance: one hand, one foot, one eye, one
tooth, go a-dancing, throbbing, flickering to and fro, all the rest stone
still. Maha-panada, when he saw this, gave a little smile. (The Jataka:
Vol. III & IV: Book XIV: p-204)
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to be silent, to be quiet, to be speechless
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G&OEO@%H) c;gerfesa(s)c@og/ “Well, then, have you a craving for anything?”
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(the wife asked him) But still not a word would he say, -- all because of
his preposterous fear that he might waste his substance; but lay there
speechless on his bad. “Speak, husband,” said the wife; ----. (The
Jataka: Vol. I & II: Book I: p-195) (not a word would he say = he was
silent; he remained speechless)
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Qcﬁesg(%o%(rg/ “Sir”, said he (the Millionaire), “when in his need my

’)

friend confided in me, and came to seek my aid, I gave him the half,
not only of my money, but of my live stock and of everything that I
possessed.” “Is this so?” said the king to Piliya. “Yes, sire,” said he
(Piliya). “And when, in his turn, your benefactor confided in you and
sought you out, did you show him honour and hospitality.” Here
Piliya was silent. “Did you have a half-quartern of pollard doled out
into the corner of his cloth?” (the king asked) Still Piliya was silent.
(The Jataka: Vol. I & II: Book I: p-288)
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Glo_aoccsooc%n) gcﬁe:a@(%o%(rg/ Again and again he asked, but she, fearing
lest her deed should be discovered, held her peace. (The Jataka: Vol.
I & II: Book II: p-117) (she held her peace = she was silent)
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to be silent, to be quiet, to be calm, to stay calmly
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c360305/ The Master said, “Ananda, this is not the only time these

pages have fed on broken meat, and made a great noise after it; they
used to do the same in the olden days; and then too these lay brethren
were just as quiet as they are now.” (The Jataka: Vol. I & II: Book II: p-
66)
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there’s something I want very much” (said Queen Crow.) “What is it?”

asked he (King Crow). “I want some of the king’s food to eat; and as I

can’t get it, I am going to die.” The Crow sat down to think. (The Jataka:
Vol. I & II: Book III: p-296)
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----, so they (the birds) went to their feeding ground. That sinner when
they went away ate his bellyful of their eggs and young, and when they
came again he stood calmly on one foot with his mouth open. (The
Jataka: Vol. III & IV: Book VI: p-170)
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king asked him, “Well, Branch, do you recognise this man Pottika?” He

(Branch) was dumb. (The Jataka: Vol. III & IV: Book X: p-27) (was dumb
= was silent)
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finding that no answer came (from the Lioness), felt sure she cared
nothing for him; so back he went to his Crystal Cave, and lay down in
much misery. (The Jataka: Vol. I & II: Book II: p-5) (GO]LDOQG% ‘0;)6’ 359
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c2ba305/ Next day, the queen lay down, as though ill, giving
instructions to her maidens. (The Jataka Vol. I & II: Book III: p-269)
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virtue, Sakka’s white marble throne manifested signs of heat. Sakka on
reflection discovered the cause and resolved to put this royal hare to the
test. First of all he went and stood by the otter’s dwelling-place, disguised
as a brahmin, and being asked why he stood there, ------ . (The Jataka:
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oo%u) Q@ea@%(@(ﬁ/ But Sakka overleapt the wall, eighteen cubits in

height, and with his hound stood within the city. The people in terror ran
away into the houses, and made the doors fast. (The Jataka: Vol. III & IV:
Book XII: p-113)
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Cn

recluse, -------- putting on a wet cloth and doffing his garment of bark;
and he was bathing in the river. “I will make this recluse,” thought the
Serpent, “the means of saving my life.” Putting off his own proper shape,
and assuming the form of a fine jewel, he fixed himself upon the bark
garment. The Garula in full pursuit saw where he had gone; ----. (The
Jataka: Vol. I & II: Book II: p-10)
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cmba305/ Then the king despatched couriers, bidding them listen to the

converse of the Brothers at a suitable time. ------- . Now just then the
couriers stood listening to their talk. (The Jataka: Vol. I & II: Book III: p-
275)
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mad these donkeys are from that sorry drink! How they bray, how they
caper? But those fine thorobreds that drank the strong liquor, they make

no noise; they are perfectly quiet, and jump not at all. ------ .7 (The
Jataka: Vol. I & II: Book II: p-66)
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o305/ At that moment the people had steamed some peas for the horses,

and poured them out into a trough. One of the monkeys that lived in the
park jumped down from a tree, filled his mouth and hands with the peas,
then up again, and sitting down in the tree he began to eat. As he ate,
one pea fell from his hand upon the ground. Down dropped at once all
the peas from his hands and mouth, and down from the tree he came, to
hunt for the lost pea. But that pea he could not find; so he climbed up
his tree again, and sat still, very glum, looking like some one who had
lost a thousand in some lawsuit. (The Jataka: Vol. I & II: Book II: p-52)

(to sit still = gagé&ééjn gsgégégu/ to be glum = eS5/ceondi glgg@eméu)
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